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Ledelsespåtegning
Statement by the Board of Directors and the Executive Board

Bestyrelse og direktion har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for DAMRC
F.M.B.A. for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2016.

Today, the Board of Directors and the
Executive Board have discussed and approved
the annual report of DAMRC F.M.B.A. for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2016.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the financial position of
the Company at 31 December 2016 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

Det er endvidere vores opfattelse, at
ledelsesberetningen indeholder en retvisende
redegørelse for de forhold, beretningen
omhandler.

Further, in our opinion, the Management's
review gives a fair review of the matters
discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til
generalforsamlingens godkendelse.

We recommend that the annual report be
approved at the annual general meeting.

Herning, den 6. april 2017
Herning, 6 April 2017
Direktion:/Executive Board:

Klaus Bonde Ørskov

Bestyrelse/Board of Directors:

Søren Rossen Bech
formand/chairman

Thomas Skjødeberg
Toftegaard
næstformand/vice
chairman

Carsten Risom

Kenneth Dehn Mikkelsen Niels Jørgen Nielsen Niels Marius Kjær
Torbensen
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til andelshaverne i DAMRC F.M.B.A. To the shareholders of DAMRC F.M.B.A.

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for DAMRC
F.M.B.A. for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2016, der omfatter resultatopgørel-
se, balance, egenkapitalopgørelse og noter,
herunder anvendt regnskabspraksis. Årsregn-
skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
DAMRC F.M.B.A.  for the financial year 1
January - 31 December 2016,  which comprise
an income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes,
including accounting policies. The financial
statements are prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2016 i overensstemmelse med årsregnskabslo-
ven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the financial position of
the Company at 31 December 2016 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2016
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i
overensstemmelse med internationale standar-
der om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i revi-
sionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for
revisionen af årsregnskabet". Vi er uafhængige
af selskabet i overensstemmelse med interna-
tionale etiske regler for revisorer (IESBA's Etis-
ke regler) og de yderligere krav, der er gælden-
de i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvri-
ge etiske forpligtelser i henhold til disse regler
og krav. Det er vores opfattelse, at det opnå-
ede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet
som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements" section
of our report. We are independent of the
Company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code
of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in accordance
with these rules and requirements. We believe
that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to
enable the preparation of financial statements
that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er
relevant; samt at udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat
drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt
at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre
dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operations, or has no realistic alternative but
to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden
væsentlig fejlinformation, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj
grad af sikkerhed er et højt niveau af
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark,
altid vil afdække væsentlig fejlinformation, når
sådan findes. Fejlinformationer kan opstå som
følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes
som væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af
årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of the financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisio-
nen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgement and maintain
professional skepticism throughout the audit.
We also:

u Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og
egnet til at danne grundlag for vores kon-
klusion. Risikoen for ikke at opdage
væsentlig fejlinformation forårsaget af
besvigelser er højere end ved væsentlig
fejlinformation forårsaget af fejl, idet
besvigelser kan omfatte sammensværgel-
ser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser,
vildledning eller tilsidesættelse af intern
kontrol.

u Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement
resulting from fraud is higher than for one
resulting from error as fraud may involve
collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations or the override of
internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

u Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kon-
trol.

u Obtain an understanding of internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not
for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company's
internal control.

u Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn
og tilknyttede oplysninger, som ledelsen
har udarbejdet, er rimelige.

u Evaluate the appropriateness of
accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by
Management.

u Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold,
der kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortsætte driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre
opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusion er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning. Frem-
tidige begivenheder eller forhold kan dog
medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

u Conclude on the appropriateness of
Management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability
to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty
exists, we are required to draw attention in
our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or,
if such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusion is
based on the audit evidence obtained up to
the date of our auditor's report. However,
future events or conditions may cause the
Company to cease to continue as a going
concern.

u Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en
sådan måde, at der gives et retvisende bil-
lede heraf.

u Evaluate the overall presentation,
structure and contents of the financial
statements, including the note
disclosures, and whether the financial
statements represent the underlying
transactions and events in a manner that
gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.
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Navn/Name DAMRC F.M.B.A.
Adresse, postnr., by/Address, Postal code, City Sandagervej 10, 7400 Herning

CVR-nr./CVR no. 33 08 29 40
Stiftet/Established 16. august 2010/16 August 2010

Hjemstedskommune/Registered office Herning
Regnskabsår/Financial year 1. januar - 31. december/1 January - 31 December

Bestyrelse/Board of Directors Søren Rossen Bech, formand/Chairman

Thomas Skjødeberg Toftegaard, næstformand/Vice
Chairman
Carsten Risom
Kenneth Dehn Mikkelsen
Niels Jørgen Nielsen
Niels Marius Kjær Torbensen

Direktion/Executive Board Klaus Bonde Ørskov

Revision/Auditors Ernst & Young Godkendt Revisionspartnerselskab
Industrivej Nord 9, 7400 Herning
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Virksomhedens væsentligste aktiviteter Business review

Foreningens formål er at opbygge og fremme
udviklingen af et forsknings- og
udviklingscenter inden for avancerede
produktionsmetoder og materialer, der udvikler
og omsætter nyeste viden til praktiske
løsninger og industrinære uddannelser til gavn
for danske industrivirksomheders globale
konkurrenceevne, og særligt foreningens
medlemmers konkurrenceevne.

The purpose of the foundation is to establish
and promote the development of a research
and development centre within advanced
manufacturing methods and materials, which
develops and converts state-of-the-art
knowledge into practical solutions and courses
that relate to the industry for the benefit of
Danish industrial firms’ competitiveness, and in
particular the foundation’s members’
competitiveness.

2016 2016

2016 var DAMRC’s syvende regnskabsår og
det har lige som de foregående år været et år
præget af vækst og store forandringer. DAMRC
har igen i år præsteret en fremgang i
omsætning. Omsætningen steg i 2016 ca. 20 %
i forhold til det foregående år, og det til trods
for, at der ikke er ansat yderlige medarbejdere
i 2016.

2016 was the seventh year of the DAMRC and
just like previous years it has been a year of
growth and major changes. Again, DAMRC has
achieved a growth in revenue with an approx.
20 % increase in 2016 compared to 2015,
despite the fact that we did not employ
additional staff in the 2016.

Ud over en vækst i omsætning i 2016 bød året
også på en pæn vækst i indtjening. I 2016
leveres der således et overskud omkring
100.000 kr. mod et budget på 64.000 kr.
Ydermere er medlemstallet ved udgangen af
2016 steget til 66.

In addition to the growth in revenue in 2016,
the year presented an increased earning as
well with a profit of around 185,000 DDK
compared to a budget of 64,000 DDK.
Furthermore, the number of members reached
66.

Januar 2016 bød vi for anden gang industrien
indenfor til husmessen ”Spånligaen”. Over 20
udstillere viste deres udstyr og kompetencer i
Teknologicenteret. Samtidig med udstillingerne
blev der afviklet teknologi-demonstrationer og
givet tekniske indlæg fra de enkelte
medlemmer. I 2015 var der ca. 300 gæster til
Spånligaen. Dette tal blev forøget til ca. 500 i
2016 og efter messen blev det besluttet, at
Spånligaen i fremtiden skal strække sig over 3
dage, da der forventes endnu flere gæster
næste gang som er den 17.-19. januar 2018.

In January 2016, we welcomed for the second
time the industry for our exhibition
"Spånligaen". More than 20 exhibitors
displayed their equipment and skills in the
Technology Centre. Besides the traditional
displays, our technology providers presented
the technology demonstrations. In 2015,
around 300 visitors attended the fair. This
figure reached more than 500 in 2016.
Subsequently, it was decided that in the future,
“Spånligaen” is extended to three days, as
even more guests are expected next time - 17 -
19 January 2018.

I DAMRC Teknologicenter byder vi nu næsten
dagligt gæster velkommen. I 2016 har der
været mellem 1500-2000 gæster i
Teknologicenteret og det kan mærkes på det
kendskab, der er til os i industrien. Fra at vi for
få år siden var helt ukendte, møder vi nu flere
og flere, der ved hvem vi er og hvad vi står for.
Dette førte blandt andet til en kontakt fra
DIRA- Dansk Robotnetværk om et samarbejde
vedrørende deres Roadshow med fokus på
robotteknologi. Dette bragte ca. 125 gæster
indenfor hos DAMRC på én enkelt dag.

At DAMRC Technology Center, we have visitors
almost every day. In 2016, between 1500-
2000 guests visited the Technology Centre
and it is recognized in the growing knowledge
of the DAMRC in the industry. From being
completely unknown a couple of years ago,
now we meet more and more people knowing
who we are and what we stand for. Among
other things, it resulted in a contact from
DIRA- Danish Robot Network regarding their
touring roadshow with a focus on innovation in
robotics. This brought about 125 guests to the
DAMRC Technology Centre in a single day.
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2015 var første gang, hvor der blev produceret
forsknings- og udviklingsresultater hos DAMRC
som har givet international anerkendelse. I
2016 er det atter lykkedes at tiltrække
international opmærksomhed i kraft af vores
robotbearbejdning og InnoMill projektet.

In 2015, DAMRC obtained international
recognition for the first time based on
accomplished research and development
results in DAMRC. In 2016, we succeed again
in attracting international attention thanks to
our robot machining and InnoMill project.

Projektmæssigt har 2016 været præget af, at
projektet InnoMill i samarbejde med DTU,
Aarhus Universitet, Global Castings, Bila samt
CNC Onsite nu er ved at være halvvejs samt at
projektet ECOJET nåede sin afslutning i foråret
2016. Nedlukningen gik dog ikke helt som
forventet, idet leadpartner Radijet gik konkurs
kort før projektafslutningen. Dette har betydet
en mængde ekstra arbejde og en del
omfordelinger af budget. Økonomisk har disse
ændringer betyder mere arbejde og yderligere
betalinger til DAMRC.

Concerning project, 2016 been defined by the
project InnoMill in collaboration with DTU,
University of Aarhus , Global Castings, Bila and
CNC Onsite being halfway through and the
project Ecojet reaching  its completion in
spring 2016. The closing of the project did not
work out as expected, as the lead partner
Radijet went bankrupt shortly before project
completion. This resulted in an amount of extra
work and some redistribution of the budget.
Economically, these changes meant more work
and additional payments to DAMRC.

Med udspring i de opnåede videnskabelige
resultater i ECOJET projektet kunne den første
videnskabelige artikel med inddragelse af
DAMRC udgives i 2016 med titlen: “High
productivity machining of holes in Inconel 718
with SiAlON tools” (ESAFORM 2016).

Based on the scientific results obtained in
Ecojet, a collaboration including DAMRC
published the first scientific article in 2016
entitled "High productivity machining of holes
in Inconel 718 with SiAlON tools".

Kompetencerne hos DAMRC er også
efterspurgte i uddannelsesregi. Flere
universiteter og erhvervsskoler har sendt
deres studerende til Herning for at få viden om
de nyeste teknologier samt bearbejdnings-
strategier og struktureret problemløsning i den
bearbejdende industri.

The competences of DAMRC are also in
demand in the educational context. Several
universities and vocational schools sent their
students to Herning to gain knowledge about
the latest technologies, machining strategies
and structured problem solving.

2016 har været et godt år, hvor DAMRC er
blevet udfoldet yderligere, men lige som jeg
konkluderede sidste år, så er der stadig et stort
uforløst potentiale, som kan indfries i årene
der kommer. På generalforsamlingen i 2015
løftede bestyrelsesformand Søren Rossen Bech
sløret for, at ambitionen er 30-35
medarbejdere og 118 medlemmer når vi når
2020. Dette vækstmål er efter et 2016, hvor
der ikke blev ansat yderligere medarbejdere
dæmpet til et mere moderat mål omkring de
20-25 medarbejdere – målet for medlemmer i
2020 er dog stadig fastholdt.

2016 was a good year to DAMRC, evolving
even further, but just as I concluded last year,
there is still a large unrecognized potential to
be exploited for the years to come. At the
General Assembly in 2015, Chairman of the
Board, Søren Rossen Bech revealed that
ambition of 30-35 employees and 118
members at 2020. However, after a year
without recruiting additional staff, the target
for employees muted to a more moderate
target around 20-25 employees but the target
for members in 2020 remains the same.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

DAMRC har et tilgodehavende hos en tidligere
samarbejdspartner. Tilgodehavendet er
indregnet i balancen ud fra ledelsens vurdering
af værdien heraf. Der er en naturlig risiko
knyttet til værdien af dette tilgodehavende.

DAMRC has a receivable from a former
business partner. The receivable is recognized
in the balance based on a valuation from the
management. There is a natural risk linked to
the value of the receivable.
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Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review

Virksomhedens omsætning i 2016 udgør
6.049.896 kr. mod 4.921.733 kr. sidste år.
Resultatopgørelsen for 2016 udviser et over-
skud på 77.534 kr. mod 22.438 kr. sidste år,
og virksomhedens balance pr. 31. december
2016 udviser en egenkapital på 1.516.854 kr.
Ledelsen anser årets resultat for
tilfredsstillende.

In 2016, the Company's revenue came in at
DKK 6,049,896 against DKK 4,921,733 last
year. The income statement for 2016 shows a
profit of DKK 77,534 against DKK 22,438 last
year, and the balance sheet at 31 December
2016 shows equity of DKK 1,516,854.
Management considers the Company's
financial performance in the year satisfactory.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er ikke efter balancedagen indtruffet
begivenheder af væsentlig betydning for
virksomhedens finansielle stilling.

No events materially affecting the Company's
financial position have occurred subsequent to
the financial year-end.
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Resultatopgørelse
Income statement

Note
Note DKK 2016 2015

Nettoomsætning
Revenue

6.049.896 4.921.733

Vareforbrug
Cost of sales

-963.671 -864.442

Andre driftsindtægter
Other operating income

625.000 625.000

Andre eksterne omkostninger
Other external expenses

-1.507.412 -1.200.539

Bruttoresultat
Gross margin

4.203.813 3.481.752

2 Personaleomkostninger
Staff costs

-3.643.971 -3.132.853

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Amortisation/depreciation and impairment of property, plant and equipment

-482.308 -326.512

Resultat før finansielle poster
Profit before net financials

77.534 22.387

Finansielle indtægter
Financial income

0 51

Årets resultat
Profit for the year

77.534 22.438

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit
Overført resultat
Retained earnings

77.534 22.438

77.534 22.438
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2016 2015

AKTIVER
ASSETS
Langfristede aktiver
Non-current assets

3 Materielle aktiver
Property, plant and equipment
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Fixtures and fittings, other plant and equipment

1.212.938 1.075.122

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

952.907 1.176.137

2.165.845 2.251.259

Finansielle aktiver
Financial assets
Deposita, finansielle anlægsaktiver
Deposits, investments

242.860 242.860

242.860 242.860

Langfristede aktiver i alt
Total non-current assets 2.408.705 2.494.119

Kortfristede aktiver
Current assets

4 Tilgodehavender
Receivables
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

2.266.896 1.401.103

Andre tilgodehavender
Other receivables

41.357 245.915

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

13.065 38.580

2.321.318 1.685.598

Likvide beholdninger
Cash

675.477 2.196.235

Kortfristede aktiver i alt
Total Current assets

2.996.795 3.881.833

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS

5.405.500 6.375.952
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2016 2015

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES
Egenkapital
Equity
Overført resultat
Retained earnings

1.516.854 1.439.320

Egenkapital i alt
Total equity

1.516.854 1.439.320

5 Langfristede forpligtelser
Non-current liabilities
Anden gæld
Other payables

2.500.000 3.125.000

Langfristede forpligtelser i alt
Total non-current liabilities

2.500.000 3.125.000

Kortfristede forpligtelser
Current liabilities
Gæld til banker
Bank debt

222 201

Anden gæld
Other payables

1.366.975 1.176.510

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

21.449 634.921

Kortfristede forpligtelser i alt
Total current liabilities

1.388.646 1.811.632

Forpligtelser i alt
Total liabilities

3.888.646 4.936.632

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

5.405.500 6.375.952

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

6 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

7 Sikkerhedsstillelser
Collateral
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

DKK
Overført resultat
Retained earnings

Egenkapital 1. januar 2016
Equity at 1 January 2016

1.439.320

Overført, jf. resultatdisponering
Transfer, see "Appropriation of profit"

77.534

Egenkapital 31. december 2016
Equity at 31 December 2016

1.516.854
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Noter
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1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for DAMRC F.M.B.A. for 2016 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for klasse B-virksomheder
med tilvalg af visse bestemmelser for klasse C.

The annual report of DAMRC F.M.B.A. for
2016 has been prepared in accordance with
the provisions in the Danish Financial
Statements Act applying to reporting class B
entities and elective choice of certain
provisions applying to reporting class C
entities.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år.

The accounting policies used in the preparation
of the financial statements are consistent with
those of last year.

Valutaomregning Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-
aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-
gen, indregnes i resultatopgørelsen som en
finansiel post.

On initial recognition, transactions
denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the
transaction date. Foreign exchange differences
arising between the exchange rates at the
transaction date and the date of payment are
recognised in the income statement as
financial income or financial expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balanceda-
gens valutakurs. Forskellen mellem balanceda-
gens kurs og kursen på tidspunktet for tilgode-
havendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the most recent
financial statements is recognised in the
income statement as financial income or
financial expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Under nettoomsætningen er indregnet
kontinger fra foreningens egne medlemmer.

Endvidere er indregnet indtægter til
gennemførelse af konkrete projekter samt
kursusvirksomhed og konsulentydelser.

Net revenue includes membership fees from
the association's own members. Income arising
from specific projects, training activities and
consultancy services have also been
recognised.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabspos-
ter af sekundær karakter i forhold til virksomhe-
dens hovedaktiviteter, herunder fortjeneste
eller tab ved salg af langfristede aktiver.

Other operating income comprise items of a
secondary nature relative to the Company's
core activities, including gains or losses on the
sale of non-current assets.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbruget omfatter omkostninger afholdt i
forbindelse med konkrete projekter.

Cost of sales includes project costs which are
in connection with specific projects.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger vedrørende de primære aktiviteter, der
er afholdt i årets løb, herunder omkostninger
til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer, ydelser på operatio-
nelle leasingkontrakter m.v.

Other external expenses include the year's
expenses relating to the core activities,
including expenses relating to distribution,
sale, advertising, administration, premises, bad
debts, payments under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner, samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til medarbej-
dere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndig-
heder.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pension to
the employees, as well as other social security
contributions, etc. The item is net of refunds
from public authorities.

Afskrivninger Depreciation

Afskrivninger omfatter afskrivninger på
materielle aktiver.

The item comprises depreciation of property,
plant and equipment.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
prisen med fradrag af eventuel restværdi,
afskrives lineært over den forventede brugstid,
baseret på følgende vurdering af aktivernes for-
ventede brugstider:

The basis of depreciation, which is calculated
as cost less any residual value, is depreciated
on a straight line basis over the expected
useful life. The expected useful lives of the
assets are as follows:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Fixtures and fittings, other plant and equipment

3-7 år/years

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

6-7 år/years

Finansielle indtægter Financial income

Finansielle indtægter indregnes i resultatopgø-
relsen med de beløb, der vedrører regnskabs-
året. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter samt tillæg og godtgørelse under aconto-
skatteordningen m.v.

Financial income are recognised in the income
statements at the amounts that concern the
financial year. Net financials include interest
income as well as allowances and surcharges
under the advance-payment-of-tax scheme,
etc.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Balancen Balance sheet

Materielle aktiver Property, plant and equipment

Materielle aktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte knyttet til anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Items of property, plant and equipment are
measured at cost less accumulated
depreciation and impairment losses. Cost
includes the acquisition price and costs directly
related to the acquisition until the time at
which the asset is ready for use.

Fortjeneste eller tab opgøres som forskellen
mellem salgspris med fradrag af salgsomkost-
ninger og den regnskabsmæssige værdi på
salgstidspunktet. Fortjeneste og tab ved salg af
materielle aktiver indregnes i resultatopgørel-
sen under henholdsvis andre driftsindtægter
og andre driftsomkostninger.

Gains or losses are calculated as the difference
between the selling price less selling costs and
the carrying amount at the date of disposal.
Gains and losses from the disposal of property,
plant and equipment are recognised in the
income statement as other operating income
or other operating expenses.

Finansielle aktiver Financial assets

Deposita omfatter huslejedeposita, som
indregnes og måles til kostpris. Der afskrives
ikke på deposita.

Deposits include rental deposits which are
recognised and measured at amortised cost.
Deposits are not depreciated.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende
eller en portefølje af tilgodehavender er værdi-
forringet. Hvis der foreligger en objektiv indika-
tion på, at et individuelt tilgodehavende er vær-
diforringet, foretages nedskrivning på individu-
elt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable has been
impaired, an impairment loss is recognised on
an individual basis.

Tilgodehavender, hvor der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på indivi-
duelt niveau, vurderes på porteføljeniveau for
objektiv indikation for værdiforringelse. Porte-
føljerne baseres primært på debitorernes hjem-
sted og kreditvurdering i overensstemmelse
med virksomhedens risikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for porte-
føljer, er fastsat baseret på historiske tabserfa-
ringer.

Receivables in respect of which there is no
objective evidence of individual impairment are
tested for objective evidence of impairment on
a portfolio basis. The portfolios are primarily
based on the debtors' domicile and credit
ratings in line with the Company's risk
management policy. The objective evidence
applied to portfolios is determined based on
historical loss experience.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehaven-
der og nutidsværdien af de forventede penge-
strømme, herunder realisationsværdi af eventu-
elle modtagne sikkerhedsstillelser. Som diskon-
teringssats anvendes den effektive rente for
det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the
difference between the carrying amount of the
receivables and the present value of the
expected cash flows, including the realisable
value of any collateral received. The effective
interest rate for the individual receivable or
portfolio is used as discount rate.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
aktiver, omfatter forudbetalte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under "Assets"
comprise prepaid expenses regarding
subsequent financial reporting years.

Likvider Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger. Cash comprise cash.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved
lånoptagelse til det modtagne provenu efter fra-
drag af afholdte transaktionsomkostninger. I
efterfølgende perioder måles de finansielle for-
pligtelser til amortiseret kostpris, svarende til
den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, så forskellen mellem provenu-
et og den nominelle værdi indregnes i resultat-
opgørelsen over låneperioden. I finansielle for-
pligtelser indregnes tillige den kapitaliserede
restleasingforpligtelse på finansielle leasing-
kontrakter.

Financial liabilities are recognised at the date
of borrowing at the net proceeds received less
transaction costs paid. On subsequent
recognition, financial liabilities are measured
at amortised cost, corresponding to the
capitalised value, using the effective interest
rate. Accordingly, the difference between the
proceeds and the nominal value is recognised
in the income statement over the term of the
loan. Financial liabilities also include the
capitalised residual lease liability in respect of
finance leases.

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisa-
tionsværdien.

Other liabilities are measured at net realisable
value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
forpligtelser, omfatter modtagne betalinger,
som vedrører indtægter i efterfølgende regn-
skabsår.

Deferred income recognised as a liability
comprises payments received concerning
income in subsequent financial reporting
years.
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DKK 2016 2015

2 Personaleomkostninger
Staff costs
Lønninger
Wages/salaries

3.231.123 2.787.041

Pensioner
Pensions

360.819 296.547

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

52.029 49.265

3.643.971 3.132.853

Gennemsnitligt antal fuldtidsbeskæftigede
Average number of full-time employees

7 7

3 Materielle aktiver
Property, plant and equipment

DKK

Andre anlæg,
driftsmateriel og

inventar
Fixtures and

fittings, other plant
and equipment

Indretning af
lejede lokaler

Leasehold
improvements

I alt
Total

Kostpris 1. januar 2016
Cost at 1 January 2016

1.480.989 1.431.658 2.912.647

Tilgange
Additions

396.894 0 396.894

Kostpris 31. december 2016
Cost at 31 December 2016

1.877.883 1.431.658 3.309.541

Værdireguleringer 1. januar 2016
Value adjustments at 1 January 2016

0 0 0

Værdireguleringer 31. december 2016
Value adjustments at 31 December 2016

0 0 0

Af- og nedskrivninger 1. januar 2016
Impairment losses and depreciation at 1 January 2016

405.867 255.521 661.388

Afskrivninger
Depreciation

259.078 223.230 482.308

Af- og nedskrivninger 31. december 2016
Impairment losses and depreciation at 31 December 2016

664.945 478.751 1.143.696

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016
Carrying amount at 31 December 2016

1.212.938 952.907 2.165.845

4 Tilgodehavender
Receivables

I beløbet indgår tilgodehavende hos en
tidligere samarbejdspartner. Dette
tilgodehavende er indregnet i balancen ud fra
ledelsens vurdering af værdien heraf. Der er en
naturlig risiko knyttet til værdien af dette
tilgodehavende.

In the amount there is a receivable from a
former business partner. The receivable is
recognized in the balance based on a valuation
from the management. There is a natural risk
linked to the value of the receivable.
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5 Langfristede forpligtelser
Non-current liabilities

DKK

Gæld i alt
31/12 2016

Total debt at
31/12 2016

Afdrag
næste år
Repayment,

next year

Langfristet
andel

Long-term
portion

Restgæld
efter 5 år

Outstanding debt
after 5 years

Anden gæld
Other payables

3.125.000 625.000 2.500.000 0

3.125.000 625.000 2.500.000 0

6 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

Foreningens månedslige leje- og
leasingforpligtigelser udgør 30 t.kr., ekskl.
moms. Den samlede forpligtigtigelse pr. 31.
december 2016 udgør 223 t.kr. Leje og
leasingaftalernes restløbetid udgør
gennemsnitligt 15 mdr.

Heri indgået huslejeforpligtigelse for 170 t.kr.
Heraf udgør forpligtigelser over 5 år 0 kr.

The association's monthly rent and lease
obligations amount to DKK 30 thousand ex
VAT. The total obligation at 31 December
2016 amounts to DKK 223 thousand. The
average remaining period of the rent and lease
agreements is 15 months.

The association has tenancy commitment
amounting to DKK 170 thousand.
Commitments with a term of more than 5 years
amount to DKK 0.

7 Sikkerhedsstillelser
Collateral

Ingen. None.
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